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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Si Ka Lon  

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 7 de Março de 2025, enviada 

a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 228/E198/VII/GPAL/2025, de 11 de 

Março de 2025, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 12 de Março de 

2025: 

1. Até Fevereiro de 2025, em Macau, existiam, no total, 11 383 utentes 

domésticos de gás natural e 46 utentes de hotéis e estabelecimentos de 

restauração. Em 2025, continuará a ser promovida a utilização prioritária ou 

mudança para a utilização de gás natural junto dos hotéis de grande dimensão, 

instalações turísticas e empreendimentos públicos que reúnam condições para 

tal. 

2. O Governo da RAEM tem vindo a promover o uso de gás natural a diferentes 

níveis, tendo definido uma política de prioridade ao uso de gás natural nos 

empreendimentos públicos. Na sequência disso, nos últimos anos, o gás 

natural já é usado em todas as habitações públicas recém-construídas. Ao 

mesmo tempo, continua a ser melhorada a construção da rede de gasodutos e 

alargada, gradualmente, a área de cobertura do gás natural. Prevê-se que, em 

2025, seja efectuada a ligação da rede de gasodutos de gás natural à Avenida 

de Horta e Costa e à Avenida do Ouvidor Arriaga, com vista a promover a 

utilização do gás natural em mais projectos habitacionais e comerciais. Além 

disso, para os clientes com um consumo máximo de gás inferior a 250 metros 

cúbicos padrões por hora estão actualmente isentos do pagamento da 
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comparticipação para a ligação à rede de gasodutos, a fim de reduzir os 

custos. 

3. O Governo da RAEM irá iniciar, em tempo oportuno, as negociações sobre o 

acordo de cooperação na área da energia eléctrica com a China Southern 

Power Grid Co. Ltd. do Interior da China, onde serão discutidas matérias 

como a proporção de energia eléctrica adquirida e a proporção de 

electricidade produzida a partir de fontes não fósseis. 

 

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Ip Kuong Lam 

21  de  Março  de  2025 

 


